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St. Gerard Majella  
 Roman Catholic Church / Iglesia Católica Romana  

A Pro-Life Parish / Parroquia en Favor de la Vida 
4439 INGLEWOOD BOULEVARD 

LOS ANGELES, CALIFORNIA 90066-6299 
Rectory: (310)390-5034    

Website: www.stgerardla.com * e-mail: stgerardmajella@stgerardla.com  

PARISH STAFF 
Pastor 
Rev. Gerardo Padilla MSE 
 

Associate Pastor  
Fr.Taddeo Maria MSE 

Permanent Deacon 
Carlos Oconitrillo 
diaconocarlos04@gmail.com 
Business Manager 
Frances Gomez 
Parish Secretary 
Maria Amador 

Parish Music Director 
Allan Sims 

Spanish Music Ministry 
 

Carlos Martinez 
 
 
 
 
 
 
 

Padre Pio Prayer Group 
Every 3rd Thursday of the 
month:  7:00pm -  9:00pm 
Contact: Faby Gomez 
godgiverofgrace@gmail.com 
 

St. Gerard’s Outreach Ministry 
Ministering to the elderly, the 
homebound, the sick, and 
convalescent homes. 
310-390-5034 

Food Bank 
(310) 390-5034 

Catechism  Center Hours 
 

(310) 391-9637 
Mon., Tues., Wed., Thurs. 
 5p.m. to 7:p.m. 
Saturday: 9a.m. to 1p.m. 
 

Parish Office Hours  
Monday thru Friday  
9:00am - 12:30pm  
3:00pm - 6:00pm  
 

Holy Mass 
Sunday 
 

 9:00am                         English                          
10:30am                        Español                          
12:00pm                        English                         
1:30pm                          Español                           

Monday — Saturday 
 

8:00am     (English) 

Entre Semana 
7:00pm  (Español) 
Martes, Miércoles y Viernes 

Holy Days 
Will be announced in the  
bulletin. Será anunciado en  
el boletín. 

Shrine of St. Gerard Majella 
Patron of Mothers  

Difficult Pregnancies 

Childless Couples 

 
Marriage-Matrimonio 
Quinceañeras 
 

Call the Parish Office .             
Llame a la Oficina.  
 

Confessions 

Saturdays 3:00pm - 4:00pm 

SAFEGUARD THE CHILDREN 
 COMMITTEE 

            Gabriela Padilla 
              (310-390-5034) 

Prolife Group 
Bellator Vitae - Warrior for Life 
Contact Beatriz Amaya 
310-390-5034 
 

Adoration of 
The Blessed Sacrament 

Adoración al  
Santísimo Sacramento 

 

1st. Friday/1° Viernes 
 7:00pm—10:00pm 

1st.Saturday/1° Sábado   
7:00pm—8:00am Sunday morning 

 

Our Lady of Perpetual Help  
 Novena Every Wednesday after  
8:00am Mass   

Baptisms / Bautismos 
Call the Parish Office 
Llamar a la Oficina  
310-390-5034 
 

                             
 
:     

 

LAPS  
Need Help? Unplanned Pregnancy?  

Necesita ayuda? 
 Embarazo no-planeado? 

 

Los Angeles Pregnancy Services 
1-800-395-4357 24hr. Hotline 

213-382-5433 
Se habla Español 
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    Twentieth  Sunday of Ordinary Time           August 20, 2023           

The second collection is for Missionary cooperative 
plan in support of the Columban fathers.  
                                Thank you for your generosity 

La segunda colecta es para el plan cooperativo    
misionero en Apoyo de los Padres Columbanos.    
                             Gracias por su generosidad.  
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The St. Gerard Majella 

Religious Education Program  
and Teen Confirmation Program  

 

are on hold this upcoming school year 2023-24.  
We are restructuring the program to be  
family-oriented to better prepare our children 
for the sacraments.  
Children in year 2 of the program will be given 
the option to complete their sacrament in a 
neighboring parish or to wait until next year 
for the new program.  
 
For more information call the Parish Office. 
 

 

 

El Programa de Educación Religiosa y el 
Programa de Confirmación de San Gerardo  

estará  suspendidos por este año.  
Estamos reestructurando el programa para que 
esté orientado a la familia, para preparar mejor 

a nuestros niños para los sacramentos. 
 

 Los niños en el año 2 del programa tendrán la 
opción de completar su sacramento en una 
parroquia vecina o esperar hasta el próximo 

año para el nuevo programa. 

Para mas información llame a la oficina Parroquial. 

                               St. Michael’s Prayer 
 St. Michael the Archangel, defend us in battle.  

 Be our protection against the wickedness  
 and snares of the Devil.  

 May God rebuke him, we humbly pray, and do thou,  
 O Prince of the heavenly hosts, by the power  of God,  

 cast into hell  Satan, and all the evil spirits,  
 who prowl about the world seeking the ruin of souls. Amen  

 

Listen to Relevant Radio,  

                 their Mission is to Bring Christ to the World through the media 

 Wednesday, August 23rd 
8:00a.m. Isabelle Nunez  
7:00p.m.  J. Guadalupe Cano Ramirez + 

Thursday, August 24th 
8:00a.m. Pastor’s intention 
 

7Friday, August 25th  
8:00a.m. Ray Gartsman (B-day) 
7:00p.m. Isaura Garcia  (B-day)  
Saturday, August 26th 
8:00a.m. Sigfredo Cube (Blessings) 
 

Sunday, August 20th                      
9:00a.m. Moises & Maria Amador (Wed Ann)
10:30a.m. Fieles de San Gerardo 
12:00p.m Jenny Mendez + 
1:30 p.m. Jesus Y Simon Haro + 
 

Monday, August 21st 
8:00a.m. Leo Estrada (Blessings) 
 

Tuesday, August 22nd 
8:00a.m.  Ma. Soledad Carrion +                                   
7:00p.m. Emmanuel Garcia (B-day) 
                                 

DAILY MASS INTENTIONS / INTENCIONES DE MISA DIARIA                            
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To donate Click on the QR code to the right  
and it will take you directly to TIM donation page which 

will credit St. Gerard Majella Church.  
Thank you for your generosity. 

 
Para donar Haga clic en el código QR a la derecha y tomará 
directamente a la página de donación de Unidos en Misión 

que acreditará la Iglesia de  
San Gerardo Majella. 

 Gracias por su generosidad.  

   TOGETHER IN MISSION                        UNIDOS EN MISION 
      Be the light to others                               Se la luz para otros 
                   &                                                               y  
    help God’s light shine.                      Ayuda que la luz de Dios brille. 

 

 

 

O Most Blessed Mother, heart of love, heart of mercy, ever listening, caring,      
consoling, hear our prayer. As your children, we implore your intercession with 
Jesus your Son. Receive with understanding and compassion the petitions we 
place before you today, especially ...(special intention). 

This devotion has received new emphasis in this century from the visions given to Lucy Dos 

Santos, oldest of the visionaries of Fatima, in her convent in Tuy, in Spain, in 1925 and 1926. 

In the visions Our Lady asked for the practice of the Five First Saturdays to help make amends 

for the offenses committed against her heart by the blasphemies and ingratitude of men. The 

practice parallels the devotion of the Nine First Fridays in honor of the Sacred Heart. 

On October 31, 1942, Pope Pius XII made a solemn Act of Consecration of the Church and the 

whole world to the Immaculate Heart. Let us remember this devotion year-round, but             

particularly through the month of August. 
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Purgatorial Society - 
You are invited to a perfect way 
to remember a deceased loved 
one by enrolling her/him as a 
Member of the St. Gerard   
Majella’s Purgatorial Society!   
As a member of this society, 
your deceased family member or 
friend will be remembered in a 
Special Mass that is celebrated 
each month for a year, at the 
9:00 a.m. Mass in English or the 
10:30 a.m. Mass in Spanish   
every first Sunday of the month. 
You will also receive a        
leatherette Mass Folder with a 
certificate and white velum    
envelope. Donation for the      
enrolled deceased family     
member or friend is $50.00 per 
year. Call for information:   
                         310-390-5034 

Sociedad del Purgatorio—                         
Usted está invitado a una manera 
perfecta de recordar a un ser 
querido fallecido inscribiendo a 
él/ella como un miembro de la 
Sociedad del Purgatorio de San      
Gerardo de Majella! Como    
miembro de esta sociedad, su  
familiar o amigo fallecido serán 
recordados en una misa especial 
que se celebra cada mes durante 
un año: el primer domingo de  
cada mes a las 9:00 am. en      
Inglés y las 10:30 am en español.  
También recibirá una carpeta con 
un certificado y un sobre.        
Donación para inscribir el    
miembro difunto de la familia o 
un amigo es $50.00 por año.    
Para más información:  

                         310-390-5034 

 
Are your deceased Loved ones members of our Purgatorial Society? 
 
Son sus seres queridos fallecidos miembros de la Sociedad del Purga-
torio de San Gerardo de Majella? 

 

Saints Days in August’23 
 

Monday- 21   Pius X 
Tuesday- 22  Queenship of Mary 
Wednesday - 23  St. Rose of Lima  
Thursday - 24  Bartholomew, the apostle 
Friday - 25   St Louis IX of France   
Monday - 28  St. Augustine 
Tuesday - 29  Passion of John the Baptist 
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St. Gerard Majella Parish  
New members of the parish are invited to use this form to register.  Registered members 
may use it to advise us of a change of address, phone number or to request offertory   
envelopes. Either drop the form below in the  collection basket or bring to the parish   
office.  
 
                                 Mr./Mrs. 

  First Name Ms. ________________________   Last Name  ____________________________________ 
 
 

  Spouse’s First Name   _________________________  Telephone _______________________________   
 
 

  Address   _____________________________________________________________________________ 
 
  City & Zip code  ______________________________________________________________________ 
 

 
  Children       __________________________________________________________________________  
 
 

   ____________________________________________________________________________________                     
               
 
 
______________________________________________________________________________________ 

 

Boleta de Inscripción de la Parroquia de San Gerardo de Majella 
 

 Nuevos miembros de la parroquia son invitados a utilizar esta forma para registrarse. 
Los miembros   registrados lo pueden utilizar para informarnos de un cambio de          
domicilio, el número de teléfono o   para solicitar sobres de ofrenda. Deposite esta forma 
en la canasta de ofrendas o entréguelo a la oficina parroquial.  
 
                               Sr.  

  Primer Nombre Sra. _________________________Apellido___________________________________ 
 
 
 

  Nombre Del Cónyuge    _________________________  Teléfono     _____________________________ 
 
 
 

  Dirección _____________________________________________________________________________ 
 
  Ciudad Y Código Postal  ________________________________________________________________ 
 
 

  Hijos(as)  _____________________________________________________________________________     

    
   
  ______________________________________________________________________________________ 
 
                  


